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Skrzynka na listy 
dwuwrzutkowa
+ videodomofon

Mail box

+ video intercom

Skrzynka na listy
+ domofon
+ szyfrator

Mail box

+ intercom

+ digital code keypad

Skrzynka na listy
+ videodomofon
+ czytnik zbliżeniowy

Mail box

+ video intercom

+ proximity reader
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+ czytnik zbliżeniowy

Mail box

+ intercom

+ proximity reader

 ● Lampka LED 
z czujnikiem zmierzchu

 ● Gniazdko 230V

 ● Blaszka z indywidual-
nym numerem

 ● Wypalenie numeru 
posesji w słupku

 ● Light with dusk sensor

 ● 230V socket

 ● Plate with an individual 
number

 ● Burning number in 
EQ post

 ● Lampka LED 
z czujnikiem zmierzchu 

 ● Gniazdko 230V

 ● Blaszka z indywidual-
nym numerem

 ● Wypalenie numeru 
posesji w słupku
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 ● Gniazdko 230V
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 ● Wypalenie numeru 
posesji w słupku

 ● Naklejka RFID 

 ● Light with dusk sensor

 ● 230V socket

 ● Plate with an individual 
number
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EQ post
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number
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 ● Light with dusk sensor
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 ● Plate with an individual 
number
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Skrzynka na listy
+ videodomofon
+ szyfrator

Mail box

+ video intercom

+ digital code keypad

Skrzynka na listy 
dwuwrzutkowa 
+ videodomofon
+ szyfrator

Mail box

+ video intercom

+ digital code keypad

Skrzynka na listy
+ videodomofon
+ czytnik zbliżeniowy/
linii papilarnych 

Mail box

+ video intercom

+ proximity/fingerprint 
reader

Skrzynka na listy
+ videodomofon 
obsługiwany przez 
aplikację mobilną 
(Android/iOS)
+ czytnik zbliżeniowy

Mail box

+ video Intercom with 
mobile App (Android/iOS)

+ proximity reader
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INBOX POST9

Słupek EQ wyposażony 
w videodomofon, szyfrator 
oraz wrzutkę na paczki.

The EQ post is equipped with 
a video intercom, encoder 
and a parcel slot.

Skrzynka na listy
+ nowoczesny videodo-
mofon z kamerą typu 
fisheye, rozdzielczością 
HD oraz kątem widzenia 
180 stopni
+ możliwość odbioru 
połączeń wideo w aplik-
acji mobilnej w dowol-
nym miejscu i czasie
+ moduł szyfratora 
umożliwiający otwarcie 
furtki lub bramy
+ moduł szyfratora 
umożliwiający wygene-
rowanie kodów do otwar-
cia wrzutki na paczki
+ możliwość otwarcia 
wrzutki na paczki z użyci-
em aplikacji mobilnej*

Mail box

+ a modern video intercom 
with a fisheye camera, HD 
resolution and a viewing 
angle of 180 degrees

+ the ability to receive 
video calls in the mobile 
application at any place 
and time

+ encryption module that 
allows you to open a wick-
et or gate

+ encoder module that 
allows you to generate 
codes to open the package 
insert

+ opening of the package 
slot is possible with the use 
of the mobile application*

 ● Light with dusk sensor

 ● 230V socket

Additional 
accessories

** W oparciu o aplikację mobilną Android/iOS 
zewnętrznego dostawcy (Hikvision) 
Based on the third-party Android / iOS 
mobile application (Hikvision)

 ● Lampka LED 
z czujnikiem zmierzchu

 ● Gniazdko 230V

Akcesoria 
dodatkowe

5       



6       



7       



EQ Entrance 

Słupek multimedialny 
z daszkiem - idealne uzupeł-
nienie Twojego ogrodzenia! 

Multimedia Post with Cano-
py - Perfect Addition to Your 
Fence!

Zadbaj o komfort i bezpie-
czeństwo na swojej posesji 
z naszym słupkiem multime-
dialnym z daszkiem. To nie 
tylko estetyczne dopełnienie 
ogrodzenia, ale również 
praktyczne rozwiązanie, 
które zapewni:

Enhance the comfort and 
security of your property with 
our multimedia post with 
canopy. It’s not just an aes-
thetically pleasing addition 
to your fence, but also a prac-
tical solution that provides:

 ● An aesthetically pleasing and functional 
entrance to your property with a canopy 
directly above the wicket gate

 ● A large factory-built LED lamp integrated 
into the canopy, ensuring safety and com-
fort in the evening

 ● The option to add the most desired acces-
sories to provide a view of the wicket gate 
through a video intercom, easy opening of 
the wicket gate using a code lock, finger-
print reader, or proximity fob/card

 ● adding a house number, address, or any 
other inscription*

** W granicach dostępnego pola do przygotowania wypalenia 
Within the available field for preparation of burning

EQ Entrance łączy w sobie skrzynkę 
na listy, akcesoria multimedialne 
oraz zadaszenie furtki.

EQ Entrance combines a mailbox, 
multimedia accessories, and a can-
opy for the wicket gate.

 ● Estetyczne i funkcjonalne wejście na 
posesję w postaci zadaszenia bezpo-
średnio nad furtką 

 ● Duża Lampa LED wbudowana fabrycz-
nie w zadaszenie, która zapewnia bez-
pieczeństwo i komfort wieczorem.

 ● Możliwość doposażenia w najbardziej 
pożądane akcesoria zapewniające 
podgląd furtki za sprawą videodomo-
fonu, łatwe otwarcie furtki przy użyciu 
szyfratora, czytnika linii papilarnych 
lub breloka/karty zbliżeniowej

 ● Praktycznej i funkcjonalnej wrzutki 
na listy z możliwością dodania numeru 
domu, adresu lub dowolnego napisu.*
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** W granicach dostępnego pola do przygotowania wypalenia 
Within the available field for preparation of burning

 ● Produkt wymaga złożenia w miejscu 
inwestycji 

 ● Wymiary słupka 1000x2343 mm
 ● Wymiar zadaszenia: 995x1300 mm

Cechy EQ Entrance:

Pozostałe informacje:

 ● Up to 10 options for equipping the post, 
including a Wi-Fi video intercom, RFID 
reader, code lock, and many more

 ● Built-in LED lamp in the roof measuring 
600x600 mm, in an aluminum cover, emit-
ting white light with a power of 3300 (lm) 
and a color temperature of 4000K

 ● Front and rear wall (excluding the opening 
for removing mail) made of composite 
board (Tubond) in black gloss or matt 
finish

 ● Motion sensor as an option that turns  
on the LED lamp when an object is near 
the wicket gate

 ● Adding an illuminated inscription, address 
or number to the panel of any chosen 
equipment of the post

 ● Post frame and canopy available in all RAL 
colors of the Konsport color palette

 ● Can be used with any fence from the 
Konsport offer

 ● The product requires assembly 
at the investment site

 ● Post dimensions: 1000x2343 mm
 ● Canopy dimensions: 995x1300 mm

Features of EQ Entrance:

Additional information:

 ● Aż 10 opcji wyposażenia słupka w tym 
videodomofon z łącznością Wi-Fi, czyt-
nik RFID, szyfrator oraz wiele innych

 ● Wbudowana w dach lampa LED o wy-
miarach 600x600 mm, w aluminiowej 
oprawie emitująca białe światło o mocy 
3300 (lm) i temperaturze barwowej 
4000K

 ● Ściana przednia i tylna (z wyłączeniem 
wyczystki do wyjęcia przesyłki poczto-
wej) wykonana z płyty kompozytowej 
(Tubond) w kolorze czarnym błyszczą-
cym lub matowym

 ● Czujnik ruchu zapalający lampę LED, 
gdy obiekt znajdzie się w pobliżu furtki

 ● Dodanie podświetlanego napisu, 
adresu lub cyfry w panelu dowolnie 
wybranego wyposażenia słupka

 ● Rama słupka i daszka dostępna 
we wszystkich kolorach RAL palety 
kolorów Konsport 

 ● Możliwy do zastosowania z każdym 
ogrodzeniem z oferty Konsport

EQ 11       
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Dodatkowe akcesoria 
do Słupka EQ 
Additional accessories 
for EQ Post 

Z dodatkowym monitorem odbierzesz 
połączenia videodomofonowe nie tylko 
na smartfonie czy tablecie, ale także 
na monitorze zamontowanym na stałe 
w domu.

Jeden monitor może współpracować z kilko-
ma stacjami bramowymi DoorBird.

Monitor oferuje doskonałą jakość transmi-
sji audio i video, a jego niewielkie wymiary 
i stylowy wygląd dopasowują go do niemal 
każdej aranżacji wnętrz.

Monitor IP DoorBird A1101  
Dostępny dla EQ 11 

IP DOORBIRD A1101 MONITOR  
Available for EQ 11

With an additional monitor, you will 
receive video door-phone calls not only 
on your smartphone or tablet, but also 
on a monitor permanently installed at 
home. 

One monitor can work with several DoorBird 
door stations.

The monitor offers excellent quality of audio 
and video transmission, and its small dimen-
sions and stylish design match it to almost 
any interior arrangement.

Cechy:

 ● 4-calowy wyświetlacz wykonany z odpornego na zaryso-
wania szkła Gorilla Glass.

 ● prosty interfejs oparty o ikony

 ● możliwość personalizacji dzwonków

 ● prosta konfiguracja w oparciu o kody QR

 ● łączność internetowa w oparciu o skrętkę komputerową 
lub bezprzewodową, dzięki wbudowanemu modułowi 
WiFi

 ● otwieranie drzwi i sterowanie innymi urządzeniami

 ● historia odwiedzin 

 ● dostępa opcja z nabiurkową podstawką  
do monitora

Features:

 ● 4-inch display made of scratch-resistant Gorilla Glass.

 ● simple icon-based interface

 ● ability to personalize ringtones 

 ● simple configuration based on QR codes

 ● internet connectivity based on a twisted-pair computer 
or wireless cable thanks to the built-in WiFi module

 ● opening doors and controlling other devices

 ● visitor history 

 ● also available with a desktop monitor stand 
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Możliwość umieszczenia cyfr, liter lub całego 
adresu w cześci wyposażenia słupka EQ.

Wypalony napis jest podświetlony panelem 
LED.

Possibility to put numbers, letters or the 
entire address in the equipment part of the 
EQ post

The burnt inscription is highlighted with an 
LED panel

Wypalenie numeru posesji 
w wyposażeniu 
Burning property number

Dostępne dla opcji: 1, 4, 10, 11 
Available for options: 1, 4, 10, 11
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** W opcji INBOX wypalenie/ blaszka jest dostępna tylko w wariancie wypalenia/montażu nad wyposażeniem oraz przy 
wysokości słupka równej lub większej niż 1790 mm. / In the INBOX option, the burnout/plate is available only in the 

burnout/mounting above the equipment variant and with a post height equal to or greater than 1790 mm.

Blaszka z indywidualnym 
numerem  
Plate with an individual number 

Wypalenie numeru posesji 
w słupku 
Burning number in EQ post

Dostępny dla wszystkich opcji słupka EQ 
prócz INBOX POST. 
Available with any EQ post except INBOX 
POST 

Dostępny dla wszystkich opcji słupka EQ 
w tym INBOX* 
Available with any EQ post including INBOX 
POST*
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Wszystkie Słupki EQ w dowolnej konfigu-
racji (EQ lub BigEQ) są fabrycznie wyposa-
żone w dodatkowy przycisk umiejscowio-
ny na wyczystce. Przycisk zlokalizowany 
jest w prawym górnym rogu wyczystki.

Przycisk może zostać połączony z elektroza-
czepem i w ten sposób umożliwiać otwar-
cie furtki/bramy od wewnętrznej strony 
posesji.* 

All EQ Posts in any configuration (EQ or 
BigEQ) are factory-equipped with an addi-
tional button located on the cleanout. The 
button is located in the upper right corner of 
the cleanout.

The button can be connected to an electric 
strike and thus enable the wicket / gate to be 
opened from the inside of the property.*

Wyposażenie w kolorze słupka

Dodatkowy przycisk

Accessories with the same color as 
the post.

Additional button

Każda opcja Słupka EQ oraz Lampka LED 
może zostać pomalowana w kolorze słupka** Each EQ Post and LED Light option can be 

painted in the color of the post**

** Przycisk nie jest dostępny dla OP1 i BIG EQ OP1 / The button is not available for OP1 and BIG EQ OP1
**** W oparciu o dostępną paletę kolorów /  W oparciu o dostępną paletę kolorów / Based on the available color paletteBased on the available color palette 17       



Słupek EQ z Lampą LED/ 
Blaszka z indywidualnym numerem 
EQ post with LED lamp/ 
Plate with individual numer
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Napęd do bram przesuwnych po-
sesyjnych. Przeznaczony do bram 
o masie do 600 kg. Posiada silnik 
zasilany napięciem 24V oraz wbu-
dowaną centalę sterującą MERAK, 
radioodbiornik.

Cechy:
 ● magnetyczne wyłączniki krańcowe

 ● amperometryczne wykrywanie 
przeszkody; miękki start i spowol-
nienie

 ● programowanie centrali za pomo-
cą funkcji na wyświetlaczu

 ● centrala sterująca posiada proto-
kół U-Link, co pozwala na zarzą-
dzanie napędem poprzez aplikację 
U-CINTROL (darmowa aplikacja na 
telefon)

 ● spersonalizowany klucz daje 
dodatkowe bezpieczeństwo przed 
wtargnięciem na posesję

Features:
 ● magnetic limit switches

 ● amperometric obstacle detection; 
soft start and deceleration

 ● control panel programming using 
functions on the display

 ● the control unit incorporates 
a U-Link protocol, which enables 
drive management via the U-CON-
TROL application (a free phone 
app)

 ● a personalized key provides ad-
ditional security against intrusion 
onto the property

Residential sliding gate drive. De-
signed for gates weighing up to 600 
kg. It features a 24V motor, a built-
in MERAK control unit, and a radio 
receiver.

DEIMOS ULTRA 
BT A 600 KIT
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Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
3x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Lampa 
sygnalizacyjna 
z wbudowaną 
anteną Radius B 
LTA 24 R1 + uchwyt 
Radius B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in anten-
na + Radius B 00 R02 
holder

Moduł wi-fi B EBA 
Gateway
B EBA Gateway Wi-Fi 
module

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
3x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Lampa 
sygnalizacyjna 
z wbudowaną 
anteną Radius B 
LTA 24 R1 + uchwyt 
Radius B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in anten-
na + Radius B 00 R02 
holder

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

2x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
2x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Optimum PremiumPodstawowy 
Basic
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CAME 
BXV 600

Napęd do bram przesuwnych po-
sesyjnych. Przeznaczony do bram 
o masie do 600 kg. Posiada silnik 
zasilany napięciem 24V wyposażony 
w ENKODER zapewniający idealne 
zarządzanie hamowaniem i lepszą 
wydajność.

Cechy:
 ● magnetyczne ograniczniki krań-

cowe i ogrzewacz umożliwiający 
zastosowanie w każdych warun-
kach klimatycznych

 ● płyta elektroniczna z oddzielny-
mi zaciskami ułatwiające fazy 
uruchamiania i diagnostyki

 ● wyświetlacz ułatwiający konfigu-
rację i konserwację

 ● prosty system wysprzęglający. 
Ręczne odblokowanie w sytu-
acjach awaryjnych jest szybkie 
i proste dzięki wbudowaniu 
dźwigni do ręcznego otwierania 
bramy

Features:
 ● magnetic end stops and heater 

suitable for use in all weatcher 
conditions

 ● electronic board with separate 
terminals easy commissioning and 
diagnostics phases

 ● display for easy configuration and 
maintenance

 ● simple decoupling system. Manual 
unlocking in an emergency it is 
quick and easy thanks to the built-
in lever for manual opening Gates

Drive for residential self-supporting  
gates. Designed for gates weighing 
up to 600 kg. Drive has a 24V motor 
equipped in the ENCODER for 
perfect management braking and 
better performance.
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Optimum PremiumPodstawowy 
Basic

2x pilot AT04EV 
2x AT04EV remote 
control

kpl fotokomórek 
DXR20CAP (2 szt.)
set of DXR20CAP 
photocells (2 pcs.)

Lampa ostrzegawcza 
LED 24V A.C./D.C. 
24V LED flashing sig-
nal lamp A.C./D.C. 

3x pilot AT04EV 
2x AT04EV remote 
control

kpl fotokomórek 
DXR20CAP (2 szt.)
set of DXR20CAP 
photocells (2 pcs.)

Lampa ostrzegawcza 
LED 24V A.C./D.C. 
24V LED flashing sig-
nal lamp A.C./D.C. 

Akcesoria CAME 
CONNECT - QBE 1, 
RSLV001 (wi-fi) 
CAME CONNECT 
accessories - QBE 1, 
RSLV001 (wi-fi)

3x pilot AT04EV 
2x AT04EV remote 
control

kpl fotokomórek 
DXR20CAP (2 szt.)
set of DXR20CAP 
photocells (2 pcs.)
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PHOBOS 
BT A25 
KIT

Siłowniki elektromechaniczne do 
użytku domowego. Odpowiedni do 
bram skrzydłowych o masie do 400 
kg. Napęd posiada dwa siłowniki 
24V, centralę sterującą THALIA 
LIGHT, radioodbiornik.

Cechy:
 ● magnetyczne wyłączniki krańcowe

 ● elektroniczne wykrywanie prze-
szkód

 ● centrala sterująca ze spowolnie-
niem i wyświetlaczem

 ● spersonalizowany klucz daje 
dodatkowe bezpieczeństwo przed 
wtargnięciem na posesję

Features:
 ● magnetic limit switches

 ● electronic obstacle detection

 ● control unit with deceleration and 
display

 ● a personalized key provides ad-
ditional security against intrusion 
onto the property

Household electromechanical 
actuators. Suitable for swing 
gates weighing up to 400 kg. The 
drive features two 24V actuators, 
a THALIA LIGHT control unit, and 
a radio receiver. 
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Optimum PremiumPodstawowy 
Basic

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

2x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
2x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Dwie sztuki 
uchwytów  
ontażowych do 
siłowników Phobos 
N (ARB)
Two mounting 
brackets for Phobos 
N (ARB) actuators

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
3x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Dwie sztuki chwytów 
montażowych do 
siłowników Phobos 
N (ARB)
Two mounting 
brackets for Phobos 
N (ARB) actuators

Lampa 
sygnalizacyjna 
z wbudowaną 
anteną Radius B 
LTA 24 R1 + uchwyt 
Radius B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in anten-
na + Radius B 00 R02 
holder

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B4 
(czterokanałowy)
3x Mitto B4 remote 
control (four-channel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 (2 
szt.)
set of compacta A20-
180 photocells (2 pcs.)

Dwie sztuki uchwytów 
montażowych do 
siłowników Phobos 
N (ARB)
Two mounting brackets 
for Phobos N (ARB) 
actuators

Lampa sygnalizacyjna 
z wbudowaną anteną 
Radius B LTA 24 R1 + 
uchwyt Radius B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in antenna 
+ Radius B 00 R02 
holder

Moduł wi-fi B EBA 
Gateway
B EBA Gateway Wi-
Fi module
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VIRGOSMART 
BT A20 KIT

Elektromechaniczne siłowniki 
z ramieniem łamanym do użytku 
domowego, do bram skrzydłowych 
o masie do 400 kg.
Napęd posiada dwa siłowniki 24V, 
centralę sterującą THALIA LIGHT, 
radioodbiornik. Idealny do różnych 
rozwiązań instalacyjnych (otwarcie 
do wewnątrz i na zewnątrz); ramię 
ślizgowe, do szerokich słupów.

Household electromechanical actu-
ators with a folding arm for swing 
gates weighing up to 400 kg. 
The drive features two 24V actua-
tors, a THALIA LIGHT control unit, 
and a radio receiver. Perfect for 
a variety of installation solutions 
(inward and outward opening); 
sliding arm, for wide posts. 

Cechy:
 ● wyłączniki krańcowe elektroma-

gnetyczne (otwarcia, zamknięcia)

 ● ograniczniki mechaniczne (w ze-
stawie po 1szt. 
na siłownik)

 ● spersonalizowany klucz daje 
dodatkowe bezpieczeństwo przed 
wtargnięciem na posesję

Features:
 ● electromagnetic limit switches 

(opening, closing)

 ● mechanical stops (a set includes 1 
unit per actuator)

 ● a personalized key provides ad-
ditional security against intrusion 
onto the property
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Optimum PremiumPodstawowy 
Basic

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

2x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
2x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta 
A20-180 (2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
3x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta 
A20-180 (2 szt.)
set of compacta 
A20-180 
photocells (2 pcs.)

Lampa 
sygnalizacyjna 
z wbudowaną 
anteną Radius 
B LTA 24 R1 + 
uchwyt Radius 
B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in anten-
na + Radius B 00 R02 
holder

Centrala Thalia Light
Thalia Light Control 
Unit

3x pilot Mitto B2 
(dwukanałowy)
3x Mitto B2 remote 
control (dual-chan-
nel)

kpl fotokomórek 
compacta A20-180 
(2 szt.)
set of compacta 
A20-180 photocells 
(2 pcs.)

Lampa 
sygnalizacyjna 
z wbudowaną 
anteną Radius 
B LTA 24 R1 + 
uchwyt Radius 
B 00 R02
Radius B LTA 24 R1 
flashing signal lamp 
with a built-in anten-
na + Radius B 00 R02 
holder

Moduł wi-fi B EBA 
Gateway
B EBA Gateway Wi-Fi 
module

KONSPORT EQ 27       



Konsport Majewscy 
spółka jawna

ul. Kilińskiego 75
95-083 Kazimierz

REGON: 389090757
NIP: 831 164 156 7
+48 43 677 50 63
biuro@konsport.com.pl
www.konsport.com.pl

*Wymaga dopłaty 
Requires additional payment

Wszystkie prezentowane materiały, w tym ulotki, reklamy, foldery, wystawy, mają charakter poglądowy. Sprzedający zastrzega 
sobie prawo do wprowadzenia zmian technologicznych, służących polepszeniu jakości i funkcjonalności produktów, bez koniec-
zności powiadamiania Kupującego. Produkty zaprezentowane w folderze mogą mieć wyposażenie dodatkowe.

All the materials presented, including leaflets, advertisments, brochures, exhibitions are for reference only. The Seller reserves the 
right to introdu - ce technological changes for the improvement of quality and functionality of the products, without notifying the 
buyer. The products presented in the broshure may have extra equipmnet.

RAL 1028*

RAL 7021

RAL 7016 SD*

RAL 5010*

RAL 7016 SM*

RAL 7040

RAL 9005 SD*

RAL 9005

RAL 3004*

RAL 7024*

RAL 7021 SD*

RAL 6005

RAL 8017 SM*

RAL 8017

RAL 9007 SD*

RAL 9006*

RAL 3020*

RAL 7030

RAL 3004 SD*

RAL 8019

RAL 9010 SD*

RAL 9010*

RAL 7016

RAL 9005 SM*

Paleta struktur 
drobnych i metali-
zowanych
Metallized and 
structural colors

Paleta barw
Color palette
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